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BOMS, KVIECIAMI APYLINKES VEIKEJALI.

Susivienijimo Lietuviy Ameriko-
je 6-osios Apskrities suvaziavimas,
ir jam pasibaigus, SLA Kuopu Val-
dyby nariy ir SLA Veikéjy konfe-
rencija jvyks geguZés-May 21 d.,
sekmadienj 2 v. p. p. Don Varnas
Posto patalpose, 6818 So. Western
Ave., Chicago, IL 60636.

Suvaziavime ir konferencijoje da-

lyvaus Susivienijimo Lietuviy
‘Amerikoje Prezidentas Povilas P.
Dargis.

Siame svarbiame suvaZiavime—
maloniai kvieéiame dalyvauti. Bus
aptarta SLA veikla ir dabar vyks-
tas SLA Vajus. Po susirinkimo bus
vaises.

Platesniy informaciju prasome
kreiptis i SLA 6-osios Apskrities
Pirmininka Kazj Ma&iukg —2549 W.
Tist St., Chicago, IL 60629—Tel.
(312) 776-3140.

Apie savo dalyvavimg malonékite
prane$ti Apskrities Pirmininkui
Kaziui Maéiukui.

SLA 3-10S10S APSKRITIES SUVAZIAVIMAS |VYKS

GEGUZES-MAY 28, PITTSBURGH, PA.

SLA 3-iosios Apskrities metinis
suvaziavimas jvyks geguZés-May
28 d. 3 v. p. p. Lietuviy Klubo
saleje, Pittsburgh, Pa. Dalyvauti
kvie¢iamos visos apylinkés SLA
Kuopos. SuvaZiavime dalyvaus ir
SLA Prezidentas Povilas P. Dar-
gis. Jis smulkiai papasakos apie

SLA organizatoriams Pennsylvania

valstijoje taisykles, smulkmeniSkai
paaiskins apie dabar vykstantj

SLA vajy, bus apkalbéti planai pa-
siruosti sekanéiais metais jvyksian-
¢iam SLA Seimui Cleveland, Ohio
ir bus aptarti kiti SLA ir su SLA
veikla kiti lietuviy patriotiniai dar-
bai.
Suvaziavimg kvieéia SLA 3-iosios
Apskrities Valdybos vardu,
Viola Stany-Simkanaité
pirmininké -
J. Zilinskas, sekretorius

NEW YORK-NEW JERSEY 5-05105 APSKRITIES SUVA-
LIAVIMAS, SLA VEIKEJU PASITARIMAS SLA CENTRE

SLA PREZIDENTAS
FRATERNALISTY BANKIETE

Geguzés 7, Sheraton vieSbutyje,
Monroeville, Pa.—Pittsburgho
priemiestyje ivyko jZymaus frater-
nalisto John Badovinac pagerbiinas
—bankietas.

Fraternalistai atsidékodami uz
visa tal, kas auks$éiau pazymeéts, ir
surengeé Bankietg pagerbti ta Didj
Fraternalistg—John Badovinaé.

Fraternalistas

John Badovinac yra vienos di- j:
dZiausiy Fraternalés organizacijos |
—Croatian Fraternal Union Prezi- ™
dentas. Jo vadovaujama organiza- ;
cija turi vir§ Simto tiukstanéiy na- i
riy.

Kaip SLA, taip ir Croatian Fra-
ternal Union yra “The Greater Fra- i 3 2R |
ternal Societies of Pittsburgh” na- ST DY .
riais. Si organizacija, kartu su Sla- L R
vic Educational Society virdmindta,

—pagerbima ir surengeé.

Bankiete dalyvavo beveik visy ool
Pittsburgho organizacijy atstovai ir oo o
zymus visuomeneés veikéjai bei ke- ool
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bei JAV Korngreso nariai.

Susivienijimg Lietuviy Ameriko- gffi'I’““*:;ff‘“
je atstovavo SLA prezidentas Po- =
vilas P. Dargis. Bankiete buvo ir i§
Chicagos atvykes, SLA Aktuaras .z
Robert Bruce ir jo padéjéjas John =
Sabo. R o o )

Pagrindinis kalbétojas, bankiete .=
buvo JAV Senatorius John Heinz. o

Reikia paZymeéti, jog SLA Prezi- =%

BIRZELIO-JUNE 3.

Birzelio-June 3 d., SeStadienj 3 v.
p. p. SLA Centro patalpose, 307
West 30th Street, New Yorke 3au-
kiamas SLA 5 -osios Apskrities na-
riy—New York-New Jersey Kuopy
atstovy metinis susirinkimas. Bus
raportai i$ SLA Apskrities veiklos,
Valdybos rinkimai, Kuopy atstovy
pranesimai, sumanymai.

Apskrities susirinkimui pasibai-
gus bus bendras SLA veikéjy s3-
skrydis visos SLA veiklos reika-
lais. Ypatingas démesys bus krei-

piamas i dabar vykstanti SLA va-
j4. Susirinkime dalyvaus SLA Pre-
zidentas Povilas P. Dargis, SLA
Centro sekretoré Genovaité Meilii-
niené. Jie smulkmeni$kai papasa-
kos apie SLA visa, veikla, ypatingai
apie vykstant] naujiems nariams
gauti vajuy ir esantiesiems nariams,
iSsiimant padidintomis sumomis
pridetines apdraudas. Susirinkimai
bus jdomus, kviefiami nariai ir
SLA draugai.

Po susirinkimy atgaiva ir drau-
giskos vaisés.

BESIRUOSIANT SLA 60-AJAM SEIMUI,
CLEVELAND, OHIO

SLA Pildomoji Taryba. savo po-
sédyje vasario mén. New Yorke
nutaré ateinanéio SLA 60-ojo Sei-
mo rengimg pavesti Clevelande
esanéioms Kuopoms. Sykiu jgaliojo

atstovauti SLA Pildomagjai Tarybai
pasitarimuose, galutinai nustatant
Seimui rengti patalpas ir seiminius
parengimus.

SLA Seimai, pagal SLA konstitu-
cija, privalo jvykti birZelio ar liepos

meénesiais. Greitu laiku numatoma
Saukti Clevelande esanéiy 4 Kuopy
(14-tos, 20-tos, 303-¢ios ir 136-tos)

atstovy ar valdyby susirinkimas,
" i8rinkti SLA Seimui Rengti Komi-
SLA prezidenta Povila P. Dargi —

sijai.

Komisija pasirtipins gauti Seimui
rengti patalpas, pasiradys sutartj
su vieSbuéiu ar moteliu Komisija
rupinsis seiminiais parengimais ir
seimo atidarymo ceremonijomis.

dentas Povilas P. Dargis buvo labai
graZiai perstatytas ir apie jj vakaro
vedejas, :Ioseph Sweiter, labai
Siltai atsiliepeé, pabréidamas P.
Dargio veikla ne tik kaip fraterna-
listo, bet taip pat kaip Lietuviy
Radio Programos vedéjo ir jvairiy
vietiniy ir nacijonaliy organizacijy
veikéjo ir atstovo.

Noriu nors trumpai apibudinti
gerb. John Bodovinac. Jis dar bu-
damas jaunuoliu—1932-rais metais,
pradéjo dirbti Croation Fraternal
Union rastinéje.

Begyje 40-ties mety. Jis buvo
renkamas jvairiom pareigom, ir jau
1967 metais i8rinktas 3ios didZiulés
organizacijos prezidentu.

J. Badovinac, per eile mety, bu-
vo “Pennsylvania Fraternal Con-
gress’ pirmininku. Prie Sios orga-
nizacijos priklauso visos Pennsyl-
vanijos Valstijoje esanéios Pa3alpi-
nés organizacijos.

Reikia pasakyti, jog John Bado-
vinac pasidarbavimu, Pennsylvani-
jos Seimas, Harrisburge, yra pra-
vedes—priémes eile Valstybiniy [s-
tatymy, naudingy Fraternalém or-
ganizacijom ir jy nariams.

Povilas P. Dargis,
SLA Prezidentas

LIETUVIS KANDIDATAS
§ KANADOS PARLAMENTA

Prof. Romas Vastokas, déstgs an-
tropologija Toronto, Ont. universi-
tete, buvo nominuotas liberaly par-
tijos kandidatu Hastings-Frontenac
rinkiminéje apylinkéje. Jo varZo-
vas Lee MacMillan, nors ir anglo-
saksas, gavo mazZiau balsy ir nebu-
vo nominuotas.

Prof. R. Vastokas toje apylinkéje
plaéiai Zinomas kaip energingas ko-
votojas prie§ atominiy atmaty ga-
benimg | Hastings-Frontenac apy-
linke. Vietiniai laikra&&iai plaéiai
rasé apie R. Vastoko laiméjimg ir
pazymi, kad 3i apylinké Kanados
parlamente yra atstovaujama 86
metus konservatoriy. Apylinké yra
anglosaksiSka, bet prof. R. Vasto-
kas tikisi buti iSrinktas | Kanados
parlamentg. Tai buty pirmas lietu-
vis Kanados istorijoje, patekes |
parlaments, ir dargi i§ angliZkosios
apylinkés.
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Give a thought, whether you, as an American Lithuanian, continue to
take the easy path through life by remaining a manikin in the show
windows of passing Lithuanian history, or step out to become an active
person imbued with a creative urge to combine what is attractive and
reasonable in your ethnic heritage of your fathers and do something
yourself to enrich it? In other words, stop growing simply as Topsy, or
being without a crust like Wonder Bread. It is a well known fact that
“cottage cheese,” though a cheese, in Lithuanian is called “varské
(varshke), a sort of non-descript cheese. An American Lithuanian not
pulling his full Lithuanian social weight is a varshke—a softie for a cheese,
but needing suitable pressure, a little bit of sweet cream, and a proper
form to become the famous Lithuanian “suris”.

‘'The Executive Board of the Lithuanian Alliance of America, encouraged
by the results of previous membership drives, announced another for the
current year. As it is said: “Now is the time for all good men to come to
the aid of their party.” A young American Lithuanian can do no better
than take out a 10 or 20-year Endowment policy to build up a secure nest
egg for himself, or his children, to come to his aid on life’s road-like college
education for his children. 4

By joining the Alliance an American Lithuanian not only joins but

does something. Our fathers and grandfathers, by digging coal in the
dark mines of Pennsylvania, to bring warmth and light to all America,
saw the light themselves and secured warmth and light by organizing
the Alliance in Plymouth, Pa. in 1886. Since then, thousands of
American Lithuanians have been helped by the Alliance during life’s
hard knocks. In addition, they were always pursuing a high ideal—to
secure the freedoms to their homeland and nation which they enjoyed in
the United States of America.

Before you start anything, like planning a vacation or a fishing trip,
give a thought to joining the Lithuanian Alliance of America and urge all
your acquaintances, who may have fallen asleep at the Lithuanian
switch, to wake up and do the same! March forward with your ethnic
heritage and the high ideals of the Alliance of 1886! Vytautas Sirvydas

15 LIETUVIY MUZIEJAUS BALTIMORE, MD. VEIKLOS
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Julé ir Nadas Rasteniaa.

As danuocia

AS§ dainuocia latmés daing,
Jeil dingty Zmoniy kersta,.
Apdainuocia as gélynus, .,
Ir zvaigzdziy pulkus aukstai.

AS$ dainuocia apre meile
Ir h»olybe tarp Zmomy,
J sauly nebuvoty

Tiek visokiy grobuoniy.

As§ dainuocia apie laisve,
Jeir vergové 1$nykty,

Ir kavmynas ant kaimyno
-Pasabingai nepulty, .

Pincia as 15 meilés zod#iy
Margaziedzius skynimus,
Ir yars tyliar apkaisy&a

Priesy ir draugy namus.

Tuomet meilé suZydéty
Tarp Ryty ir Vakary,
Ir pasaulis neregéty
Neteisybwy ir karty.

NADAS RASTENIS

Baltimorés lietuviy muziejuj ba-
landZio 8 buvo suruo$ta speciali
paroda Baltimores apylinkés viesuy
mokykly mokytojams susipaZinti su
lietuviy tautodaile ir menu, kad $j
patyrima galéety perduoti moki-
niam. Poetas laureatas Nadas Ras-
tenis, SLA Garbés Narys su Zmona
Julyte atliko programa, padekla-
muodami kelis savo eiléraséius. Da-
lyvavo 35 mokytoiai.

Naujai jsteigta Baltimoreés lietu-
viy filatelisty draugija balandzio 16
sureng'¢ Lietuvos pasto Zenkly ir
monety parodg ir paskaita. Muzie-
jaus vedéjas Algis Grintalis prista-
té draugijos pirmininka Balj Bra-
zausks ir Dave Gorrell, kurie Lie-
tuvos pasto Zenkly istorija pavaiz-
davo skaidrémis. Kazimieras Sar-
palis kalbéjo apie Lietuvos pinigus.
Tarp atsilankiusiy buvo ir sveéiy i8
Pennsylvania.

Muziejaus patalpos naudojamos
ir jvairiy rankdarbiy kursams. Pir-

mi kursai—odos dirbiniy. Kursy
déstytojas—Algis Grintalis.

Muziejaus vedéjai dékoja reme-
jam muziejui aukojusiem.

Rémeéjy déka muziejus praturtejo
naujomis staltiesémis, ranksluos-
¢iais, lovatiese, pasto Zenklais, mo-
netomis, pagalvélémis, plokstele-
mis ir medZio droZiniais. Muziejui
tebetruksta daugiau eksponaty.

0

In a recent report from Estonia’s
capital Tallinn, the Associated
Press correspondent Thomas Kent
said: “Many Westerners say Esto-
nia—along wi}h its sister Baltic
republics of Latvia and Lithuania—
remind them of Western Europe.
One Estonia official claims: ‘Some
Soviet people who don’t know their
geography well don't even know
we're part of the Soviet Union.
Sometimes people have asked me if
we have different kinds of money
here.”

CHICAGO TRIBUNE PASKYRE 10 PUSLAPIY
CHICAGOS LIETUVIAMS

Chicago Tribune iliustruotas
priedas Magazine Chicagos lietu-
viams paskyreé net 10 puslapiy. Ko-

-respondenté Helen Rolce pladiai

apraSo visg lietuviy gyvenimg. Pa-
talpino 12 nuotrauky, jy keturios
spalvotos.

Daug apraSyta apie lietuviy
krautuves, restoranus, spauda, is-
taigas. PaZzymi, kad i8 Lietuvos
siunéiama pogrindiné LKB Kronika
iStisai perspausdinama lietuviy
spaudoj ir pabreézia, kad neZino,
kas jg siunéia . . .

Ra%o apie Jaunimo centra, kad
jis sekmadienio rytais tampa veik
visy lietuviy jaunimo susirinkimo
vieta. Pamini lietuviy operg su
nuotrauka, Balzeko muziejy, Lithu-
anian Plaza, parapija, lietuviy te-
levizija, radijo valandéles, tautiniy
Sokiy renginius su didele, spalvota
nuotrauka, Dariaus Giréno pamink-
1a.

Pamini ir Lietuvos likimg, pra-
dedant 1939 mety Hitlerio-Stalino

suokalbiu, baigiant nenuilstama lie-
tuviy kova uz laisve. PaZzymi, kad
Chicagos lietuviai savo etnine Kkil-
me didZiuojasi. Jie dziaugiasi vie-
name miesto rajone gerai jsikure,
bet ju mintys visada grijZtancios
pas tuos, kurie savo tévyneéje tebe-
kencia priespauds.”

Baltistikos studijoms puoseléti
draugijos rengiamu dienu rémuose
bus ir mokslinio pobudZio paroda.
Joje bus i8statyti ileisti per pasta-
raji deSimtmetj ir paradyti baltie-
¢iu, gyvenanéiu laisvajame pasau-
lyje veikalai. Knygos ir periodikos
leidiniai bus paimti i§ Toronto uni-
versiteto Baltijos krastuy rinkinio.
Paroda rengiama balandZio 20—
birzelio 4 d. J. P. Robarts bibliote-
koje (St. Georges St.). Pagrindiné
parodos rengéja yra 0. G. Amole-
vitiené (The Library University of
Toronto. Bibliographic Processing
Dept.. Robarts Liibrary).
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We Are A Nation of Immigrants

[Excerpts from speeches
delivered in Belgrade]

By Senator A. Dole

“We are a nation of immigrants,
people who have come from all
over the world to participate in the
promise of America. Most of our
population come from European
backgrounds. They have cultural
and ethnic identity with most of
the participating states in this
meeting. They actively maintain
their interest in their heritage and
in their former homelands.

They express their interest
through associations and organiza-
tions throughout America. For
example, I have met with repre-
sentatives of organizations such as
the National Confederation of
American Ethnic Groups, the Cze-
choslovak National Council of Ame-
rica, the Congress of Russian Ame-
ricans, the Polish American Con-
gress, the Hungarian Organization
in North America, the Ukrainian
National Asso. and the Joint Baltic
American National Committee—
and many others. They have ex-
‘pressed their concern not only
about the human rights provisions
of Basket II and Principle VII, but
also about the right of self-determi-
nation of all peoples.

It is a fact that the United States

has never recognized the Soviet
incorporation of Lithuania, Latvia,
and Estonia and U. S. official poli-
cy of non-recognition was not affec-
“ted by the results of the European
Security Conference. This long-
standing principle is the policy of
the United States and is supported
by the Congress of the United
States.

[ “cite these groups and their
concerns not to be provocative or
confrontational. I merely wish to
clarify and explain the reasons for
the strong concerns of my delega-
tion and my government in the
field of human rights. There is—in
my opinion—a direct connection
between the public perceptions of
the integrity of the Helsinki Pro-
cess and the ability of governments
in the West to carry on the process
of detente. Public trials of political
dissidents, for example, could have
a profound impact on pending or
subsequent bilateral and multilate-
ral agreements. Most members of
the Congress of the United States
believe, in my opinion, that human
rights cannot be subordinated to
development, cooperation, and se-
curity.”

Soviet Delegate Vorontsov

Immediately after Sen. Dole’s
speech the Soviet delegate, Mr.
Vorontsov, asked for a right to
reply. He said‘the Americans were
late as usual in accepting the facts
of life, and reminded the audience
that the U. S. had also refused to
recognize the Soviet Union until as
late as 1933, and yet, the recogni-
tion was finally extended. They
will recognize the Baltic area, too,
he said, for “a free election took
place there and the people ex-
pressed their wish to join the So-
viet Union.”

The Soviet delegate’s speech was
responded by Ambassador Gold-
berg himself. He felt it was his
duty to respond to Mr. Vorontsov.
Everybody knows, Goldberg said,
that the Baltic states were occu-
pied illegally. The former Presi-

dent, Mr. Ford, expressed the
same view before signing the Hel-
sinki agreement, and President
Carter has not changed it. When
the United States signed the Hel-
sinki agreeement, it was fully
aware of the non-recognition of the
Baltic incorporation. America, he
concluded, has always observed
and shall continue observing the
principle of non-recognition.

In addition to this very powerful
statement by which the ‘unmentio-
nable’ Baltic States were brought
to the World’s attention, the Balts
were also mentioned by Congress-
woman Millicent Fenwick in her
strong address on the question of
separated families. She submitted
a list of such families including the
names of Antanas Terleckas, Nijolé
Sadunaité, Marija Jurgutieneé, Al-
girdas Zipreé, et al.

" Ethnics at the State Dept.

Shortly before leaving for Bel-
grade where on 17 January the
concluding session of the CSCE
was to begin, Ambassador Gold-
berg invited representatives of
ethnic groups for a meeting at the
State Department in Washington,
D. C. Among the Baltic represen-
tatives were: Mr. Maido Kari, Mr.
Gunars Meierovics, and Dr. K. Bo-
belis. Ambassador Goldberg re-
viewed the work of the OSCE up to
that point and noted the participa-
tion of the Baltic organizations who
had sent three separate delega-
tions to Belgrade. Ambassador
Goldberg said that this Baltic effort
had helped the American delega-
tion in its work and that such
activities were welcome and would.
be appreciated also in the future.
Ambassador Goldberg remem-
bered how the first Baltic delega-
tion—Dr. O. Pavlovskis and Miss
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M. Krasts—were expelled from
Yugoslavia; and how, as a result of
the protests by the American dele-
gation over this incident, it had
smoothed the way for other Baltic
delegations who arrived later and
freely visited foreign delegations
submitting their materials and
even held press conferences.

Ambassador Goldberg said that
he highly appreciated Sen. Dole’s
speech in Belgrade. He stressed
that Sen. Dole's views were fully
supported by the State Dept., and
that President Ford's statement on
the U. S. policy in regard td the
non-recognition of the inclusion of
the Baltic states into the Soviet
Union—has not cha.tged. Ambassa-
dor Goldberg said that Senator
Dole's speech had forced the So-
viets to mention the Baltic ques-
tion.

. — -

What do the Baltic
Representatives want?

“In their discussion with the de-
legates, the Baltic representatives
especially wanted to emphasize the
following points:

Point one. Since the Helsinki
Accord Final Act calls for the re-
spect of all people, including their
right to self-determination, the
present Soviet occupation of the
Baltic states is in violation of the
Accord. The Baltic proposal was to
create a permanent procedure and
forum for the discussion of self-
determination problems and to de-
mand the withdrawal of Soviet
troops and administration from the
Baltic States.

Point two. The Helsinki Final
Act has failed to influence or im-
prove conditions of human rights
and basic liberties in the Baltic
States. People are still being im-
prisoned for their opinions and be-
liefs. Religious believers are perse-
cuted. The life of the Baltic peoples
is being systematically russified.

Point three. With the forced in-
dustrialization presently taking
place in the Baltic states, the So-
viet Union hopes to destroy the
basic character of the Baltic peo-
ples and to completely russify the
Baltic states. That the Soviet
Union is, in some cases, using mo-
ney and resources secured from
the West on the basis of economic
cooperation for this industrializa-
tion, is in violation of the Accord.

Point four.. The Soviet Union
continually hinders human contacts
between countries. Literature is
heavily censored. Few foreign
newspapers, magazines or books
are allowed to be brought in. Radio
programs from Western countries

are frequently jammed. All these
conditions are in violation of the
Final Act and they should be offi-
cially registered and made public.

The Baltic delegation had the
opportunity to discuss these pro-
blems with several Western dele-
gates, foremost with USA chief
delegate Arthur Goldberg . .. The
Baltic delegation met also with
American delegate Albert Sherer,
who was very knowledgeable about
Baltic problems, having worked for
several years at the State Depart-
ment's Baltic Desk. Further, the
Balts spoke with Canadian chief
delegate Delworth, who was espe-
cially interested in the russification
problem and the Soviet Union's
implementation of economic poli-
cies for this purpose. He also felt
that this Belgrade Conference is
especially important since it pro-
vides a forum for publicly present-
ing the Eastern countries with ac-
cusation of human rights violations
which they would otherwise refuse
to discuss. At such a conference,
however, it is possible to publicly
air such problems and insure them
world attention. The Western na-
tions must only consider that they
do not provoke the Eastern coun-
tries to the extent that they would
refuse to participate in further con-
ferences of this kind.

The delegation also met with
British delegate David Miller, Ger-
man delegate von Trescow, Dutch
delegate Croen and Norwegian
chief delegate Leif Mevik. All were
well-informed about Baltic prob-
lems having received information
about the conditions there before
the beginning of the conference.”

THE PODRABINEKS “‘DREBINA’’ THE WORLD

Vilnius, the capital of Lithuania,
is a center of a great personal
world to many non-Lithuanians.
For instance, to those who remem-
ber that Napoleon, upon seeing its
many Jews and the beautiful syn-
agogue, declared in 1812: “This is a
second Jerusalem.” The name
struck and is the title of a three-vo-
lume album, with numerous photo-
graphs, and in four languages, in-
cluding Hebrew and Yiddish pub-
lished in Philadelphia.

Last year, when the Associated
Press and American correspond-
ents in Moscow began to flash to
the United States news of great
anti-Russian “kacapy” demonstra-
tions in Vilnius on Oct. 10th, the
news of them were obtained from a
dissident, Alexander Podrabinek,
an ambulance medic, who visited
his father and came back with the
reports. Lithuanian word “drebina”
means “shaking,” and certainly Po-
drabinek’s family name fitted him.

It appears that he shook the
commissars by researching and pu-
blishing an underground “samiz-
dat” manuscript of the Russian sec-
ret police use of psychiatry to inti-
midate dissidence. The manusecript
was sent to the Amnesty Interna-
tional headquarters in LLondon and
presented to the World Psychiatric
Association’'s Congress at Honolu-
lu. The title of the manuscript was
“Punitive Medicine” and it shook

‘the commissars so hard that they

arrested Alexander’s brother, Kyr-
ill and sentenced him to 2!z years
in prison on trumped-up charges,
in reality, Alexander says, to hold
him as a hostage for the latter's
good behavior.

A Denver geoiogist, Dr. Gerson
Brody, who has been researching
his family’s history, read the Pod-
rabinek news from Vilnius and re-
membered that his family's tradi-
tions, also, claim that the ancestors
came from Vilnius. He got in touch
with the Podrabinek boys and with
their father, Dr. Pinkus, son of
Abraham, and found to his satisfac-
tion that they were closely related,
though some of the original Podra-
bineks, upon landing in Baltimore
in 1890, were dubbed by the immi-
gration officer as “Robinson.” Any-
way, Dr. Brody got in touch with
all the known members of the . .an,
and arranged an Easter demon-
stration in front of the United Na-
tions Building in New York to de-
mand freedom for Kyrill. Alexand-
er declared, though his country is
unhappy and he is unhappy with it,
he does not want to leave it, but
will wait until it becomes, if ever,
happier. But the father wants Kyr-
ill out. Hence, the demonstration.
And Vilnius is again at the center
of world news. Again, “drebina,”
with the Podrabineks.

Vytautae Sirvydas
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Pittsburgho lLtua

pirmoje euléje — sesuo Francesca.

" REMIA MOKYKLA

Cia veikia lietuviy SeStadieniné
mokykla, kurios vedéja yra seselé
PranciSka, pranciskiete.

Mokykla remia visi lietuviai.
Ypaé SLA prezidentas Povilas P.
Dargis, lietuviy radijo vedéjas. Jis
kiekvieng sekmadienj per radija ja
primena, ragina palaikyti lietuviy
organizacijas primena ir reikala
platinti lietuviy laikradéius. J. Z.

GEGUZES 28 MIRUSIUJU
PAGERBIMAS LIETUVIU
TAUTINESE KAPINESE

Geguzés-May 28, Decoration die-
noje Lietuviy tautinése kapinése,
West View, Pa., arti Pittsburgho
bus prisiminti ir pagerbti kapinése
palaidotieji lietuviai. Kalbomis bus
prisiminti jZymesnieji veikéjai, my-
limi téveliai ir mamytes.

Kapines jsteigtos jau prie$ virs
50 m. Per ta laika | amZing poilsj
iSlydejome tikstanéius lietuviy,
kuriems prisiminti suvaZiuos jy ar-
timieji.

Po pagerbimo jvyks ir lietuviska
atgaiva—uzkandziai.

PITTSBURGH WOMEN'’S
LODGE 73

The first meeting of Pittsburgh
Alliance Women’s Lodge 73 was
held at the home of Paul and
Gertrude Dargis on Aprii 1ith. All
members were present. Reports
accepted as read.

Juliana Comley had a “Stanley
Party,” as her project and report-
ed the results and presented a
check to the treasurer.

Kathryn Markotan and Eva
Martin had a “Tupperware and
card party” on April 5th, as their
project at the home of Kathryn
Markotan and had a very good
turnout. A wonderful lunch was
served. Complete results were
not yet available. These money
making projects are to help fin-
ance delegates being sent to Al-
liance convention and donations
for Lithuanian cultural organiza-
tions. Future projects were dis-
cussed.

After the meeting President
Paul Dargis explained the new
ruling for organizers.

A very nice repast was served
by our congenial hosts Gertrude
and Paul Dargis. It is always such

" a pleasure to get together socially

after the meeting. Our next meet-
ing will be in June at the home of
Walter and Bernice Weber.

Juliana Andrulonis Comley
Pres. Women's 73rd Lodge
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ni.étinés mokyklos mokyt*ojo; globé]o;, SLA pfezidentas
Povilas P. Dargis, kuris mokyklq nuolat garsina per savo radiyyq. Vidury

Lemont, lll.

BalandZio 22 jvyko Lemonto Mai-
ronio lituanistinés mokyklos tévuy
susirinkimas, kuriam pirmininkavo
Vytautas Kamantas, sekretoriavo
Algis Kazlauskas.

Komiteto pirmininké Rasa Sa-
rauskiené pranesé apie tévy komi-
teto darbus: prieSkalédinj bazara,
talka Kaledu Eglutei, velykinj ba-
zarg, tradicini mokyklos pavasario
baliy geguzés 6 ir kt. Baliy prave-
dé aktoré Julija Cijuneliené, pro-
gramsa atliko muziko Fausto Stro-
lios vadovaujamas studenty vokali-
nis vienetas “Vaiva,” o Sokiams
grojo Algio Modesto Neo-Lithuany
orkestras.

Vyksta mokiniy registracija nau-
jiems mokslo metams, kuriy pirma
diena bus rugséjo 9 d. Tevy komi-
tetas renka jvairius daiktus specia-
liam “garage sale,” kuris bus gegu-
zés meénesj. Pelnas teks mokyklai.

IZdininké Rasa Bialik pateike fi-
nansine apyskaita. Mokyklos meti-
nis biudZetas $16,000. Iki Siol su-
kelta $11,000. Likusius pinigus ti-
kimasi gauti i§ skolininky ir per
mokyklos baliy. Tévai ir rémeéjai
Siais metais buvo ypatingai dosnus.

Mokyklos direktoré Laima Trin-
kuniené pranese, kad mokslo metai
baigsis geguzés 20 d. Mokytojai ir
teval vazZiuos | geguzine prie Lam

- pier Lake (prie 131 Str. ir Will-

Cook County Rd.).

Mokykloje prasidéjo rasSiniy ir
poezijos konkursas, kuris baigsis
prie§ mokslo mety pabaiga. Direk-
tore L. Trinktniené deél savo darbo
ir kity reikaly negalés vadovauti
mokyklai ateinandiais metais.

Dainy mokytoja Rasa Soliunaité
prane$é apie Toronte jvyksiandias
Pasaulio lietuviy dienas. Toj Dainu
Sventéje dalyvaus Lemonto mokyk-
los choras, o Sporto Zaidynése da-
lyvaus Lemonto Jaunimo sporto
klubo vyry ir motery tinklinio ko-
mandos. Sporto klubo globéjas yra
Vitalis Umbrasas, o klubo vadovas
Ri¢ardas Burba.

Tévy susirinkimas nutaré, kad
naujas tévy komitetas bus renka-
mas geguZeés 20 d. Iki to laiko tévuy
komitetas sudarys specialia rinki-
mine komisija.

Kandidatus siulyti arba kitais
reikalais- kreiptis pas komiteto
pirm. Rasa Sarauskiene, telef.
936-5827. Dabartini tévu komiteta
sudaro pirm. Rasa Sarauskiené,
Onuté Antanaitiené, Rasa Bialik,
Vytautas Kamantas, Algis Kaz-
lauskas ir Romas Kristopaitis.

-------
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LITUANISTINES MOKYKLOS
REIKALAIS

Lituanistinés mokyklos mokslo
metus baigs geguZés meénesj. Atsi-
sveikinimas su baigian¢ia mokykla
8-taja klase jvyks geguzes 20 d.,
SeStadieni, 6 val. vak. parapijos
saléj.

Siemet mokykla baigia 5-ki mo-
kiniai. Ta proga, visi abieju litua-
nistiniu mokyklu mokiniai gaus sa-
vo klasiy baigimo paZyméjimus su
perkélimais | sekancigsias klases ir
skyrius. Taip pat gaus tévu komi-
teto skirtas dovanas.

Geguzeés 13 d. bus mokyklu meti-
nis balius parapijos saléj. Ta proga
telkiamos 1éSos mokykloms islaiky-
ti.

Tévu komiteto ir mokytoju pose-
dy mokytoja Giedré Konéiené buvo
pakviesta uZimti abiejuy lituanisti-
nivu mokyklu vedeéjo-padéjéjo parei-
gas.

Chicago, lIl.

'VALSTIECIU LIAUDININKU
SUSIRINKIMAS

BalandZio 16 prezidiumo pirmi-

~ninku buvo i3rinktas inZ. Kazys

Karazija, sekretoriumi Viktoras
Motusis.

Pranesimus padaré Varpo redak-
torius Antanas Kudys, Séjos admi-
nistratoré Elena Rikiene ir Varpi-
ninky Leidiniy Fondo pirmininkas
Edvardas BoreiSa.

I3 liaudininky ALTos ir VLIKo
centry veiklos pranes$img padarée
inZ. G. J. Lazauskas.

Valdyba perrinkta ta pati.

Nutarta liepos 4 d. suvaZiuoti i
Faustinos ir Medio Mackeviéiy so-
dyba, o liepos 21 d. suruosti Vyéiy
saléje ir sodelyje geguZine.

Po sugirinkimo visus vaisino val-
dybos vicep-ké Elena Rikiené.

NORINCIOMS GAUTI
STIPENDIJAS

Norinéioms gauti stipendija lietu-
vaitéms Chicagos Lietuviy motery
klubas kasmet skiria i§ Gintaro ba-
liaus pelno stipendijas, siekian-
¢ioms auk3tojo mokslo. Studentés,
kurioms reikia finansinés paramos,
gali kreiptis | Chicagos Lietuviy
Moteruy klubo stipendiju komiteto
pirmininke Jean Vance, pasiun-
¢iant jai praSyma adresu: 1424 S.
50th Ave., Cicero, Ill. 60650, tel.
652-5245. Stipendijos bus jteiktos
Gintaro baliaus metu, birZelio 10 -d.
Hilton vieSbutyje, Chicagoje.

Paterson, N. J.

g

Juozas Tranes, SLA 101 Kp. na-
rys, Paterson, N. J., gimes Vonis-
kiu kaime, Lietuvoje 1884 m. birZe-
lio 6 d., Siemet pamini jau savo
94-uosius metus. Juozas Tranes bu-
vo labai aktyvus SLLA 101 Kp. na-
rys. Per 15 metu biuvo tos Kuopos
pirmininkas. | SLA jsiragé 1926 m.
gruodZio ménesj. DZiaugiasi. kad
didZiaja savo gyvenimo dalj yra
Sios garbingos organizacijos narys.
Juczas turi dar tris brolius. Jie visi
SLA nariai. A. Gustus, SLLA 101 Kp.
sekretorius

TEVYNE, 1978 m. geguiés-May 12

: . kvos, kovo 6 paminéjo savo
am#iaus 100 mety sukakti. Ji sveikina miesto meras Mark Vrahas. Salia

|



ISMOKAMOS APDRAUDOS

1978 m. balandzia 1 d.

Veronika Puckiené, 104 Kp., Pitts-
burgh, PA, gimusi Lietuvoje. Prie
SILA prisirasé 1940 m. geguzes 1
d., miré 1978 m. kovo 2 d. Ap-
drauda iSmokéta velionés vaikams:
John Pucka, Adeline Farrell, Vero-
nica Scharbeck, Bernard Pucka ir
Betty Johnston.

Mary Tvaragas-Laban, 142 Kp.,
New Haven, CT., gimusi Lietuvo-
je. Prie SLA prisirasé 1941 m.
lapkriéio 5 d., miré 1978 m. sausio
17 d. Apdrauda iSmokéta velionés
dukterims: Alba Tvaragas-Baldwin
ir Lillian Tvaragas-Horne.

Ona Spogiené, 273 Kp., Ham-
mond, Ind., gimusi Lietuvoje. Prie
SLA prisirasé 1938 m. lapkriéio 6
d., miré 1976 m. spalio 4 d. Ap-
drauda iSmokéta velionés sunui

Frank S. Spogis.
Viso ........ $1.350.00

1978 m. balandzio 8 d.

Petras Karpavicius, 254 Kp., Ma-
dison, IL., gimes Lietuvoje. Prie
SLA prisirasé 1930 m. vasario 2
d.; miré 1978 m. vasario 28 d.
Apdrauda iSmokéta velionio sunui
Anthony Karpowicz. |

Katré¢ Jankeviéiené, 126-Pav.,
New York, N. Y., gimusi Lietuvo-
je. Prie SLA prisirasé 1932 m.
rugpjiuéio 4 d., miré 1975 m. gruo-
dZio 7 d. Apdrauda iSmokéta velio-
nés dukterims: Katherine Uknes ir
Alfie Katinas.

Jadvyga Ginsauskas, 36 Kp., Chi-
cago, IL., gimusi 1929 m. balan-
dZiui 1 d., miré 1977 m. gruodZio
16 d. Apdrauda iSmokéta velionés
vaikams: Alyina Mazeika, Hartiet
Pavilonis ir Alex BudzZius:

Viso: ....... $1,800.00

1978 m. balandzio 15 d.

Julijana Strumskis, 17 Kp., Brock-
ton, MA., gimusi Lietuvoje. Prie
SLA prisirasé 1940 m. kovo 12 d.,
mirée 1978 m. vasario 23 d. Ap-
drauda iSmokéta velionés posuniui
Joseph Strumskis.

Bernardas Valukas, 53 Kp., Chel-
sea, MA., gimes Lietuvoje. Prie
SLA prisirasé 1936 m. geguzés 1
d., miré 1977 m. gruodzZio men. 27
d. Apdrauda iSmokéta velionio
zmonai Dorothy Waluk.

Elena Jurksaaitiené, 115 Kp., Wil-
kes-Barre, Pa., gimusi Lietuvoje.

Prie SLA prisirasé 1923 m. vasa-

rio 4 d.; papildomai apsidraudeé
1939 m. kovo 29 d. Apdraudos
iSmokeétos velionés sinui Anthony
Jurksaitis.

John J. Kaminskas, 165 Kp. E.
Vandergrift, PA, gimes Lietuvoje.
Prie SLA prisirasé 1941 m. vasa-
rio 2 d., miré 1978 m. kovo 7 d.
Apdrauda i¥mokéta velionio po-
dukrai Margaret A. RaSkauskas.

Ieva Dvarigkis, 353 Kp. Pitts-
burgh, PA., gimusi Lietuvoje.
Prie SILA prisirasé 1953 m. spalio
1 d.. miré 1978 m. kovo 29 d.
Apdrauda i¥mokéta velionés gimi-
nai¢iui Paul P. Dargis.

Viso: ....... $3,450.00

1978 m. balandZio 22 d.

Ona Sirvinskiené, 7 Kuopa. Rock-
ford, IL., GIMUSI Lietuvoje. Prie
SLLA prisiradé 1925 m.. birzelio 7
d., miré 1978 m. kovo 12 d. Ap-
drauda i8mokéta velionés dukteriai
Nellie Mockus.

TEVYNE, 1978 m. geguzés-May 12

Mary Bradanas, 306 Kp., Danbu-
ry, CT., gimusi Lietuvoje. Prie
SLLA prisirasé 1920 m. vasario 1
d., miré 1978 m. vasario 12 d.
Apdrauda iSmokéta velionés sunul

Edward Brown.
VIOO: s vcsunsens $815.00

1978 m. balandzio 29 d.

Eugenija Jonkaitis, 134 Kp., Chi-
cago, Il.., gimusi Lietuvoje. Prie
SLLA prisirasé 1965 m. vasario 1
d., miré 1978 m. kovo 29 d. Ap-
drauda iSmokéta velionés vyrui
Vincui Jonkaiéiui.

Vincas Degutis, 235 Kp., Albany,
N. Y., gimes Lietuvoje. Prie SLA
prisirasé 1916 m. liepos 9 d., miré
1978 m. vasario 1 d. Apdrauda
iSmokéta velionio vaikams: Anne

West ir Ernest Degutis.

Maré Jomantiené, 275 Kp. Spring-
field, IL., gimusi Lietuvoje. Prie
SLLA prisirasé 1924 m. geguiés_ll

~d., miré 1978 m. kovo 20 d. Ap-

drauda iSmokéta velionés vaikams:
Joseph Yamont ir Mary Yamont-
Winoski.

Magdé Andrulis, 352 Kp., Detroit,
MI., gimusi Lietuvoje. Prie SLA

prisira§é 1924 m. balandzio 6 d.,
miré 1977 m. gruodzio 28 d. Ap-
drauda iSmokéta velionés dukteriai
Sophie Valutis.

Viso: ... .. $ 2,800.00
Nuo 1978 m. pradzios
bendrai i$ viso: ....... $35,606.00

ISMOKAMOS TAUPOMOS
APDRAUDOS
1978 m. balandzio 15 d.

Kazys Atkodaitis, 14 Kp., Cleve-
land, Ohio.

Genevieve' Lovko;:-14 ‘Kp., Cleve-
land; Ohio.

1978 m. balandzio 22 d.
Emily Kizik, 104 Kp., Pittsburgh,

Pa. i
Nuo 1978 metuy pradzios
bendrai i$ viso: ....... $18,500.00

ISMOKAMOS LIGOJE PASALPOS
1978 m. balandzZio 8 d.

M. Stajinskiené, 14 Kp.. Cleve-

land, OH ....... uz 11 sav. ir 6 d.
J. Lynn, Binghamton, N. Y., 50
Kp. ............... uz 12 sav.
K. Jankevitiené, 126-pav., New
York, N. ¥, .- uz 11 sav. ir 3 d.
A. Simeénas, 328 Kp.. Jamaica
Plain, MA . . . .. uz 12 sav.

I3viso: .............ccnn $279.25

1978 m. balandzio 15 d.

J. Strumskis, 17 Kuopa, Brockton,
Mass. .....uz 12 sav.

S. Cepulis., 7 Kuopa. Rockford,
[llinois.uz 11 sav. ir 3 d.
0. Baselij, 90 Kuopa, Bridgeville,
Pennsylvania. . . .. uz 9 sav. ir 6 d.
0. Svirskiené, 211 Kp., Mahanoy
City, Pa. ... uz 6 sav.

V. Liaksas, 278 Kp.. St. Katha-
rines, Ont., Canada . . . .. uz 4 sav.

1978 m. balandzio 29 d.

M. Kvaraciejus. 41 Kp.. Law-

DIAL-A-FRIEND

For some months, the Pelham
Parkway Block Association Inc.
has been involved in a program
called DIAL-A-FRIEND. This pro-
gram is mainly for the elderly, but
anyone can participate. 1f you are
ill, alone, without any family or
merely lonely, you can become a
Dial-A-Friend.

If you have medical disabilities
such as blindness, or you are a
paraplegic or a victim of stroke or
a heart condition or any physical
ailments. If you are on a machine
run by electricity or oil, let us
know. In unusual emergencies, we
can help.

If you require emergency medic-
ation, pharmacies will open for us.

Children: If you can't always
check on your parents’ well-being,
call us. We'll call them daily if you
wish.

We will require your name, ad-
dress, telephone number, the name
of your physician, next of kin or
closest friend, any medication and
allergies you may have. All this
information will be held in the
strictest confidence.

We have operated this program
primarily in the Pelham Parkway
area; but because of the success of
this program, we are expanding it
throughout the City. We encourage
both members and non-members to
avail themselves of this service.

We know no one wants to be
alone or feel insecure. We hope to
fill that void.

If you or someone you know
would be interested, call us any
evening at 892-3623 and ask for
Dial-A-Friend, or mail the applica-
tion herein. :

Your well being is our concern.

Frances Barone
Co-Chairman
Bob Black
Chairman

Pelham Parkway Block Association
2040 Bronxdale Ave.,

Bronx, N. Y. 10462

Telephone: 892-3623

DIAL-A-FRIEND
Name

Address

Telephone No.

CARTERIS SUKRITIKAVO
ADVOKATUS IR GYDYTOJUS

Prez. Carteris pakritikavo advo-
katus ir gydytojus. Esg, “Gydyto-
jai esanti didZiausia kliutis Ameri-
koj jvesti geresne sveikatos pro-
gramg.”’ Labiausiai kliuvo Ameri-
kos mediky susivienijimui Ameri-
can Medical Association. “Jy orga-
nizacija rupinasi ne pacientais, bet
savo kolegy gydytojy gynimu.”

Carterio pagelbininkai saké spau-

rence. MA ... . uz 7sav.ir1ld. dos atstovams, kad ty dviejy labai

A. Judikaitiené. 50 Kp.. Bingham- itakingy profesijy—advokaty ir gy-

ton, N. Y. ... . .. uz 11 sav.ir6d. dytoju—niekas nebuvo taip smar-

A. Rakosky., 140 Kp.. Charleroi, Kiai bajud.ines, ir be abejo tai neliks

Pa. ........ ... uz 11 sav. ir 6 d. be atgarsiy.

M. Adomavitiené, 224 Kp., Bul- — Kongresas ruoSia jstatyma

51 M | PRGN uz 11 sav.ir 6 d. apsisaugoti nuo Zemeés drebéjimo.
I viso: ...... $ 374.00

Nuo Siu metuy pradZios KIEKVIENAS SLA NARYS GALI

MVIBD: «icoicnennsinis $1.987.02 IRASYTINAUJUNARIU | SLA

St. Petersburg, Fla.

Gegutés 6 d. James Stephens par-
ke prie Blakely Mt. uZtvankos
ivyks geguZiné radijo valandélés
“Leiskit | tévyne” paramai. Toje
padioje vietoje liepos 1 bus ALTos
geguziné, o liepos 22 d.—Lietuvos
Atgimimo sgjudzZio. Lietuviy ben-
druomenés geguZiné numatyta ge-
guzés 27 d.

1886-1970 m. SLA Istorija galima

gauti SLA Centre, 307 W. 30 St.,
New York, N. Y. 10001. Kaina
$6.00.

“Mano laimés ir Nelaimés Lietuvo-
je ir Amerikoje.” Gyvenimo eile-
rascio biografija. Rasite juoky ir
nuliudimy. Labai jdomi knyga,
$3.75, kreipkiteés:

Joseph Ratkus

301 Ocean Drive

Miami Beach, Fla. 33139

Apt. 504

KELEIVIS

PUBLISHERS OF THE
LITHUANIAN WEEKLY
SINCE 1905

636 EAST BROADWAY
SOUTH BOSTON, MASS. 02127
TEL. 268-3071

PRENUMERATA $10.00 metams
ir $6.00 pusel mety

Naujy skaitytojuy vajus

NAUJIENOS tvirtai stovi ir ko-
voja 'uz Lietuvos ir pavergty lietu-
viy laisve, neidamos ir nesidéda-
mos | sandeérius su okupantais ar jy
igaliotiniais.

KAINUOJA: Chicagoje ir Kana-
doje metams—$30.00, pusei mety
—$16.00, trims meén.—$8.50, vie-
nam men. $3.00. Kitose JAV
vietose metams—$26.00, pusei

mety—%$14.00, vienam mén.—
$2.50. Uzsieniuose—$31.00 me-

tams. Susipazinimui siunéiama sa-
vaite nemokamail.
Prasoma naudoti Zemiau atkarpgy.

NAUJIENOS
1739 So. Halsted St.
Chicago, Ill. 60608

LISiunéiv...... S— dol. Naujieny
prenumeratai, Jubiliejinio va-
jaus proga paremdamas lietu-
viska spaudg.

[ ;Vajaus proga prasau siysti Nau-
jlenas viena savaite susipazindi-
nimui nemokamai ir be jokiy
jsipareigojimy.

Pavardeé ir vardas ...............

...........................

Tau'nés minties lietuviy
laitkrastis
DIRVA, P. 0. Box 03206
( teveland, Ohio 44103
(‘1'el.) (216) 431-6344
6116 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103

The Lithuanian
National Newspaper
Prenumerata metams $13.00,
pusei mety $7.00 ¢ Atskiro nume-
rio kaina 20 centy
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LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA, 307 WEST 30th ST.,

NEW YORK, N. Y. 10001

TEL.: [212] 563-2210

THE LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA 1978 CAMPAIGN FOR
NEW MEMBERS IS IN FULL FORCE. ALL MEMBERS CAN IN-

CREASE THEIR INSURANCE TAKING ADVANTAGE OF THE PRIVIL-
EGES GIVEN TO NEW MEMBERS DURING THIS CAMPAIGN.

Excernts from ''History of the Lithuanian Alliance of America.’’
ORDER YOUR BOOK TODAY ONLY $6.00

KUN. J. ZEBRIS

For the first time in their history,
the Lithuanians of Brooklyn, N. Y.
were hosts to an Alliance conven-
tion, held for the first time outside
the geographical limits of its birth-
place, Pennsylvania. The two-day
eleventh convention October 13-14,
1896, was also a jubilee. In ten
years the Alliance grew to 61 lodges
in that many American Lithuanian
settlements, with 2,080 paying
members, which were represented
at the convention by 34 delegates
from 4 societies and 19 lodges in 21
settlements. Six priests attended.
This was a healthy growth from the
463 members of both twins in
1886-1888. The treasury then had
around $300, now it boasted of

$2,116.85.

Father J. Zebrys of Waterbury,
Conn. presided. The convention
equalized the dues and set them at
$2 annually, payable in advance,
either quarterly, or at the begin-
ning of the year. This produced a
more solid financial structure. A
Literary Competition, the first in
Lithuanian cultural history, was set
up for a practical grammar of the
Lithuanian language with a top
prize of $100.

The Executive was empowered to
act on the suggestion by Juozas
Paukstys at the last convention to
collect rare and valuable Lithuanian
writings to be published by the

Alliance. The Executive created an
Alliance Archive to collect and
shelter such books on Lithuania and
the Lithuanians, including manu-
scripts and other items.

‘9. The Alliance Assumes the
Leadership of Lithuanian-
American Community

The convention set aside $100 and
appealed to all American Lithuani-
an to assist the Alliance in esta-
blishing a Home for Immigrant Aid.
A committee of four, including
Father Burba and Father A. Kau-
pas, was appointed to collect all
pertinent decisions of conventions
since 1892 and incorporate them in

a new constitution, which was prin-
ted by Juozas Paukstys in 1897. It
relegated the word “Catholic”, in-
troduced by Father Burba, to a
footnote in the name of the organiz-
ation, and decreed that, henceforth,
the Alliance shall be officially
known as the Susivienijimas Lietu-
viy Amerikoje — The Lithuanian
Alliance of America — which was
more in accord with its official
Charter.

Father Zilinskas was re-elected
president, Father Burba Librarian.

To publicize the twelfth conven-
tion held on, October 19-20, 1897,
Philadelphia Lithuanians staged a
street parade with over a thousand
participants who marched to place a
wreath on behalf of the Alliance
upon a monument to George Wash-
ington. No record is available as to
the number of attending delegates,
the lodges they represented, or
membership and financial reports.
T}]’e treasury reported $3,873.21,
no doubt, a result of the reform of
dues payments by the last conven-
tion. The Alliance Archive reported
the receipt of 95 volumes of valua-
ble Lituanica.

President Zilinskas reported he
lodged an Alliance protest in Wash-
ington against Senator Lodge’s bill
to restrict immigration, which
would have particularly hurt the

Lithuanians. He also issued a
strong Alliance protest against She-
riff Martin of Lattimore, Pa., who,

on September 10, 1897, allowed 102
of his hired armed thugs to shoot

into a crowd of peaceful striking

miners marching to picket a mine in
the Hazleton district, killing 21,
wounding around 50. Five of the
killed and four of the wounded were
Lithuanians, non members of the
Alliance. The convention voted
$100 to a fund to prosecute the
sheriff and his henchmen.

The nationalistic non-partisan
spirit in which Father Zilinskas
conducted the Alliance, did not
mollify the deeply rooted American
Lithuanian factions, the Catholics
and the “tautieéiai’, who, as Uncle
Sernas noted in 1897, heartily hated
each other and were in no mood for
national harmony. Articles prolifer-
ated in the press demanding the
formation of more “comradely” Al-
liances. Thus Father Sutkaitis and
the Catholics in Chicago pealed to
heaven for an Alliance of Catholics
and their societies. The Wienibe of
Plymouth, which Juozas Paukstys,
on account of health and financial
problems, had to turn over to a
distant nephew J. J. Paukstys and
his partner Kazys Brazys in 1897,
clamored for a non-religious, purely
national “tautiediai”’ organization.
The rabid freethinkers around the
Kardas (Sword) of Baltimore de-
manded a bitterly anti-clerical free-
thinking association. None of the
factions felt strong enough to real-
ize their wishes. Only Father Sut-
kaitis organized a local Pittsburgh
association Sandara (Harmony) in

1898, whose 122 members, with a

treasury of $1,241, joined the Cath-
olic offshoot of the Alliance in 1909.
The business of the expanding
Alliance demanded not one, or two,
but three days for its transaction at
the thirteenth convention, October
11-13, 1898, in St. Casimir’s Hall,
Pittsburgh, Pa., the bailiwick of
Father Sutkaitis, who unsuccessful-
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ly tried to pack more of his Catholic
delegates than the by-laws permit-
ted. Twenty nine delegates from 13
lodges and 4 societies attended. The
historian of the Alliance early pe-
riod, Tamas Astramskas, began his
long career in the organization as
secretary of this convention.

Among the business transacted,
the Executive was requested to
research the colors of the Lithuani-
an flag which members desired to
obtain for the Alliance. The Litera-
ry Committee was instructed to
select the best writings in Teévyné
and publish them later as Alliance
books.

Father Zilinskas was re-elected
president and made Honorary
Member, but stepped aside next
February, ostensibly for reasons of
health, but, most likely, getting
sick of the increasingly bitter factio-
nal strife, which was becoming
more factional on the Catholic side
and criticized Father Zilinskas for
non-commital attitudes. The affairs
of the Alliance were left to drift in
the hands of listless Juozas Tepliu-
§is, a participant in the 1886 found-
ing convention of the Catholic twin
in Plymouth, Pa. Rev. Antanas
Kaupas, a friend of Father Zilins-
kas, took over the editing of Tévy-
ne. ;
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